
KUPNÍ SMLOUVA



Smluvní strany:

1. Nemocnice Jindřichův Hradec, a.s.

sídlo:			Jindřichův Hradec, U Nemocnice 380/III, PSČ 37738
IČO:			260 95 157
[bookmark: _Hlk90455656]DIČ:			CZ 699 00 54 00
společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích pod sp. zn. B 1464
zastoupená:		MUDr. Vítem Lorencem, MBA, předsedou představenstva
Ing. Alenou Kudrlovou, MBA, LL.M., členem představenstva

bankovní spojení: 	Československá obchodní banka, a. s.
číslo účtu: 		291141478/0300

jako kupující na straně jedné (dále jen „Kupující“)

a

2. L I N E T spol. s r.o.

Sídlo:			Želevčice 5, 274 01 Slaný
IČO:			00507814
DIČ:			CZ00507814
společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod sp. zn. C 163 
zastoupená:		XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

bankovní spojení:	XXXXXXXXXXXXXXXXX
číslo účtu:		XXXXXXXXXXXXXXXXXX

jako prodávající na straně druhé (dále jen „Prodávající“)

uzavřely dnešního dne podle § 2079 a násl. 
zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, tuto
kupní smlouvu (dále také jen „smlouva“ nebo „kupní smlouva“)
1. 
Úvodní ustanovení
1.1. Kupující prohlašuje, že je veřejným zadavatelem ve smyslu § 4 odst. 1 písm. e) zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném znění (dále jen „zákon o ZVZ“). Kupující je podle zákona o ZVZ povinen zadat veřejnou zakázku v zadávacím řízení.
1.2. Na základě výsledku zadávacího řízení byla veřejná zakázka (dále jen „Veřejná zakázka“) zadána Prodávajícímu. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu za účelem splnění předmětu Veřejné zakázky.

2. Smluvní strany
Kupující prohlašuje, že je obchodní společností řádně založenou a zapsanou podle českého právního řádu v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích pod sp. zn. B 1464, která se zabývá poskytováním komplexních zdravotních služeb. Kupující dále prohlašuje, že splňuje veškeré podmínky a požadavky v této smlouvě stanovené a je oprávněn tuto smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.
Prodávající prohlašuje, že je právnickou osobou řádně podnikající podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění (dále jen „občanský zákoník“), a podle zákona č. 455/1991 Sb., v platném znění (živnostenský zákon), která se zabývá Výrobou, obchodem a službami neuvedenými v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona, jakož i dalšího plnění sjednaného v této smlouvě a která je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 163. Prodávající dále prohlašuje, že splňuje veškeré podmínky a požadavky v této smlouvě stanovené a je oprávněn tuto smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.
Smluvní strany shodně prohlašují, že tuto smlouvu uzavírají jako podnikatelé v souvislosti s jejich podnikatelskou činností.

3. Předmět a účel smlouvy 
Prodávající se touto smlouvou zavazuje:
[bookmark: _Hlk176340237]3.1.1 	dodat Kupujícímu nemocniční lůžka, matrace a příslušenství, a to dle specifikace uvedené v Příloze č. 1 této smlouvy se všemi sjednanými, jinak obvyklými součástmi a příslušenstvím (dále společně jen „Zařízení“), 
3.1.2	provést montáž a instalaci nově dodávaného Zařízení v místě plnění, zaškolit obsluhu a uvést Zařízení do provozu.
Povinnosti Prodávajícího tak, jak jsou stanoveny v odst. 3.1. této smlouvy, budou v této smlouvě dále společně označovány též jen jako „Předmět smlouvy“.
Kupující se touto smlouvou zavazuje Prodávajícímu zaplatit kupní cenu za podmínek stanovených v této smlouvě a poskytnout Prodávajícímu stanovenou součinnost.
Předmět smlouvy a jeho vlastnosti a parametry jsou blíže popsány a specifikovány v Příloze č. 1, která je nedílnou součástí této smlouvy.
Účelem této smlouvy je upravit podmínky, za nichž Prodávající provede dodávku Předmětu smlouvy pro Kupujícího tak, aby Kupující mohl Předmět smlouvy řádně a nerušeně užívat v zájmu zajištění běžného provozu Kupujícího, a dále upravit vzájemná práva a povinnosti smluvních stran související s plněním této smlouvy.
V případě, že tato smlouva některou otázku neupravuje, zavazují se smluvní strany postupovat podle Zadávací dokumentace, ve které Kupující stanovil závazné zadávací podmínky pro plnění veřejné zakázky (dále jen „Zadávací dokumentace“), a to včetně příloh této Zadávací dokumentaci. Prodávající prohlašuje, že se seznámil se Zadávací dokumentací a že je mu její obsah včetně závazných podmínek pro plnění předmětné veřejné zakázky (dále jen „Veřejná zakázka“) dobře znám.


4. Místo plnění
Místem plnění je sídlo Kupujícího (dále též jen „místo plnění“). Kupující má právo Prodávajícímu po podpisu této smlouvy písemně upřesnit pracoviště, které tvoří místo plnění podle této smlouvy, přičemž plnění bude Prodávajícím poskytováno vždy v rámci města Jindřichův Hradec.
5. Doba plnění
Prodávající se zavazuje fyzicky dodat Zařízení včetně všech součástí a příslušenství v rozsahu nezbytném k řádnému užívání „Předmětu smlouvy“, provést montáž a instalaci Zařízení v místě plnění v souladu s návodem pro dodávaný Předmět smlouvy, provést instruktáž/zaškolení obsluhy a uvést Zařízení do provozu, to vše nejpozději do osmi (8) týdnů od nabytí účinnosti smlouvy.
6. Kupní cena
Kupující se zavazuje zaplatit Prodávajícímu kupní cenu za podmínek stanovených v tomto článku smlouvy. 
Kupní cena činí celkem:
		6.2.1 	Cena za dodávku dle čl. 3. odst. 3.1., bod 3.1.1 a 3.1.2 této kupní smlouvy 
ve výši:
[bookmark: _Hlk176340203]		Cena v Kč bez DPH		5 302 338,90 Kč 
	
K ceně za dodávku bude účtována DPH ve výši dle příslušných předpisů účinných v době uskutečnění zdanitelného plnění.
	
	
Kupující zaplatí kupní cenu sjednanou v odst. 6.2. této smlouvy takto: 
6.3.1	100 % kupní ceny dle bodu 6.2.1 tohoto článku bude Kupujícím zaplaceno na základě faktury vystavené Prodávajícím po převzetí a předání Zařízení na základě potvrzeného předávacího protokolu, tzn. po dodání Zařízení včetně všech součástí a příslušenství bez jakýchkoliv vad a nedodělků, provedení montáže a instalace Zařízení v místě plnění, instruktáže/školení obsluhy, pokud je požadovaná a uvedení Zařízení do provozu, to vše v rozsahu nezbytném k řádnému užívání Předmětu smlouvy.
Faktura bude splatná do třiceti (30) kalendářních dnů ode dne jejího vystavení. Prodávající je povinen zaslat fakturu Kupujícímu způsobem uvedeným v odst. 6.6. této smlouvy. Prodávající nemá právo požadovat po Kupujícím zaplacení zálohy.
Kupující je povinen zaplatit Prodávajícímu cenu na základě faktury vystavené v souladu a ve lhůtě splatnosti stanovené s odst. 6.3. této smlouvy. Kupující zaplatí kupní cenu převodem na bankovní účet Prodávajícího uvedený v záhlaví této smlouvy, nebo na jiný účet, který za tím účelem písemně oznámí Prodávající Kupujícímu.
Prodávající se zavazuje vystavit fakturu v elektronické formě ve formátu PDF a v této formě fakturu zaslat Kupujícímu na níže uvedenou e-mailovou adresu. Takto vystavená faktura musí splňovat formální náležitosti vyplývající z příslušných právních předpisů a musí být zaslána na emailovou adresu fakturace@nemjh.cz.
Faktura musí být vystavena a zaslána ve formě stanovené v předchozím odstavci této smlouvy a musí obsahovat údaje vyplývající z příslušných právních předpisů a rovněž tyto údaje: označení smluvních stran a adresy jejich sídla, IČO smluvních stran, číslo faktury, den vystavení a den splatnosti faktury, den uskutečnění zdanitelného plnění, označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který se má platit v souladu s touto smlouvou, popis předmětu plnění, fakturovanou částku.
Nebude-li faktura vystavena a zaslána ve stanovené formě, nebo nebude-li obsahovat stanovené náležitosti, nebo v ní nebudou správně uvedené údaje dle této smlouvy, je Kupující oprávněn fakturu vrátit Prodávajícímu ve lhůtě osmi (8) dnů od jejího obdržení. V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti počne běžet doručením opravené faktury.
Kupní cena uvedená v odst. 6.2. bodě 6.2.1 této smlouvy představuje cenu konečnou, která v sobě zahrnuje veškeré případné daně (zejména daň z přidané hodnoty), poplatky, cla a jiné podobné platby včetně nákladů na balení, dopravu Předmětu smlouvy do místa plnění, montáž, instalaci a pojištění a dalších souvisejících nákladů, a to také ekologické likvidace odpadů a obalů, jak vyplývá z této smlouvy.
Kupní cena se považuje za zaplacenou v okamžiku, kdy byla příslušná částka odepsána z účtu Kupujícího ve prospěch účtu Prodávajícího.
Kupující není v prodlení se splněním svého peněžitého závazku po dobu, po kterou je Prodávající v prodlení se splněním některé ze svých povinností dle tohoto článku smlouvy.
Kupující je oprávněn započíst si jakoukoli svoji peněžitou pohledávku vůči peněžité pohledávce Prodávajícího podle této smlouvy. Kupující je oprávněn odepřít plnění z této smlouvy v případě, že závazek Prodávajícího z této a/nebo jiné smlouvy nebyl splněn řádně nebo včas. Smluvní strany vylučují aplikaci § 1987 odst. 2 občanského zákoníku na jejich smluvní vztah založený touto smlouvou.
7. Povinnosti Prodávajícího
Prodávající se při plnění Předmětu smlouvy a jeho uvádění do provozu zavazuje dodržovat předpisy bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, požární, hygienické a ostatní aplikovatelné právní předpisy či jiné normy, jakož i podmínky ostrahy Kupujícího a jeho provozního areálu.
Prodávající je povinen počínat si při plnění smlouvy tak, aby provoz Kupujícího (zejména provoz v místě plnění) byl dotčen a omezen v nejmenší možné míře. Prodávající je povinen Kupujícímu navrhnout a po odsouhlasení Kupujícím na své náklady zajistit vždy takové náhradní řešení, aby provoz dotčeného oddělení či pracoviště Kupujícího mohl být řádně zabezpečen. Prodávající je dále povinen předcházet škodám, ke kterým by mohlo dojít při plnění smlouvy, a učinit veškerá potřebná opatření, aby nedošlo ke vzniku škod a aby rozsah případně způsobených škod byl co nejnižší.
Prodávající je povinen uskutečnit bezplatnou instruktáž dle zákona č. 375/2022 Sb., o zdravotnických prostředcích a diagnostických zdravotnických prostředcích in vitro, popř. zaškolení příslušných zaměstnanců, tj. techniků a obsluhujícího personálu Kupujícího. Prodávající je také povinen na žádost Kupujícího alespoň jednou ročně během záruční doby provést instruktáž/školení pro pověřené pracovníky Kupujícího v místě plnění a v potřebném rozsahu (nejméně však v rozsahu 1 hodiny), a předvést ukázku funkcí Předmětu smlouvy tak, aby tito mohli Předmět smlouvy řádně, bez obtíží a v souladu s příslušnými právními předpisy ovládat a užívat. Náklady na provedení těchto školení/instruktáže během záruční doby jsou již zahnuty v kupní ceně dle čl. 6. odst. 6.2. bod 6.2.1 této smlouvy. Na tuto instruktáž/školení se použijí též ostatní podmínky uvedené v tomto odstavci smlouvy. Prodávající je dále povinen předat Kupujícímu veškerou dokumentaci, zejména návody, manuály, potřebné kódy a přístupové klíče k dodanému Předmětu smlouvy, včetně návodů na obsluhu Předmětu smlouvy a jeho údržbu, výkresové a textové technické dokumentace, a uživatelskou dokumentaci v českém jazyce. 
Prodávající odpovídá Kupujícímu za to, že Předmět smlouvy bude v souladu s příslušnými právními předpisy a technickými normami (evropské normy, normy ČSN, prohlášení o shodě) a bude plně způsobilý plnit svoji funkci v rozsahu a za účelem vyplývajícím z této smlouvy a Zadávací dokumentace, jinak v rozsahu obvyklém pro Předmět smlouvy daného druhu a způsobu využití. Prodávající dále odpovídá Kupujícímu za to, že Předmět smlouvy bude neomezeně použitelný k účelu, pro který si Kupující tento Předmět smlouvy objednal.
Prodávající je povinen postupovat při plnění této smlouvy řádně, poctivě a s odbornou péčí a předcházet hrozícím újmám. Prodávající je povinen dodat Kupujícímu Zařízení nové, nepoužité, nerepasované. Prodávající je povinen zajistit a odpovídá Kupujícímu za to, že jím dodávaný Předmět smlouvy (resp. jeho jednotlivé části, na které se tento požadavek dle legislativy vztahuje) bude v potřebném rozsahu splňovat požadavky vyplývající z příslušných norem Evropské unie a České republiky.
Prodávající je povinen opatřit veškeré věci potřebné ke splnění této smlouvy, pokud tato smlouva výslovně nestanoví jinak.
Prodávající je povinen včas doložit všechna povolení, souhlasy, schválení zkoušky, atesty a ostatní náležitosti potřebné a/nebo obvyklé pro uvedení Předmětu smlouvy do řádného provozu a pro jeho následné používání Kupujícím tak, aby používání Předmětu smlouvy při provozu nebylo ničím a nijak omezeno.
Prodávající odpovídá za plnění svých poddodavatelů v plném rozsahu, jako by se jednalo o jeho vlastní plnění.
Prodávající se tímto zavazuje zajistit, že nejméně po dobu čtyř (4) let po uplynutí záruční doby budou pro Kupujícího dostupné veškeré náhradní díly pro řádnou opravu nebo jiné odstranění závady nebo poškození Předmětu smlouvy. Za tuto dostupnost náhradních dílů (dostupný náhradní díl) se zejména nepovažuje:
(i) pokud náhradní díl bude možné pořídit pouze výrobou konkrétního jednotlivého náhradního dílu provedenou na zakázku, 
(ii) pokud bude možné dodat náhradní díl pouze za cenu, která bude převyšovat obvyklou hodnotu tohoto náhradního dílu, příp. obvyklou hodnotu náhradního dílu daného druhu, a/nebo  
(iii) pokud od vyslovení požadavku Kupujícího bude možné dodat Kupujícímu tento náhradní díl pouze ve lhůtě převyšující 30 dní.
V souvislosti se závazkem Prodávajícího dle odst. 7.9. této smlouvy se Prodávající zavazuje kdykoliv ve lhůtě jednoho (1) týdne na požádání Kupujícího po dobu čtyř (4) let po uplynutí záruční doby podat informaci o skutečné možnosti obstarání dostupných náhradních dílů.
Prodávající se zavazuje dodat Předmět smlouvy v takovém provedení a s takovými vlastnostmi faktickými i právními, které umožní řádné provádění pozáručního servisu, včetně všech servisních, revizních a jiných výrobcem a/nebo obecně závaznými nebo jinými předpisy předepsaných prohlídek a kontrol, kteroukoliv osobou mající obecně odbornou způsobilost pro provádění servisu technických zařízení daného druhu.
Prodávající musí být pojištěn pro případ vzniku škody způsobené svojí provozní činností a pro případ škody způsobené vadou dodaného Předmětu smlouvy, přičemž limit pojistného plnění musí být po celou dobu trvání této smlouvy, resp. do konce záruční doby na Předmět plnění minimálně ve výši 2 000 000 Kč (slovy: dva miliony korun českých). V případě porušení této povinnosti je Kupující oprávněn od této smlouvy odstoupit. Na žádost Kupujícího je Prodávající povinen předložit Kupujícímu dokumenty prokazující, že pojištění v požadovaném rozsahu a výši trvá. Pokud by v důsledku pojistného plnění nebo jiné události mělo dojít k zániku pojištění, k omezení rozsahu pojištěných rizik, ke snížení stanovené min. výše pojistného plnění, nebo k jiným změnám, které by znamenaly zhoršení podmínek oproti původnímu stavu, je Prodávající povinen učinit příslušná opatření tak, aby pojištění bylo udrženo tak, jak je požadováno v tomto ustanovení.
Prodávající se zavazuje pro účely případné kontroly ze strany příslušných orgánů oprávněných k výkonu dozoru nad dodržením pravidel pro poskytnutí dotace, z níž je hrazena cena podle této smlouvy, uchovávat veškeré dokumenty a listiny týkající se předmětu této smlouvy a jeho dodávky Kupujícímu. Prodávající je povinen umožnit příslušným orgánům ve smyslu předchozí věty do těchto dokumentů a listin nahlédnout a poskytovat veškerou potřebnou součinnost za účelem řádného výkonu kontroly. V případě porušení těchto povinností odpovídá Prodávající za způsobenou újmu.
8. Práva a povinnosti Kupujícího
Kupující se zavazuje umožnit Prodávajícímu dodávku, montáž, instalaci a uvedení Předmětu smlouvy do provozu.
Kupující se zavazuje na svůj náklad provést technickou připravenost na umístění, montáž a instalaci Předmětu smlouvy a jeho uvedení do provozu dodaného Prodávajícím.  
Kupující se zavazuje poskytovat Prodávajícímu další součinnost v rozsahu stanoveném touto smlouvou. 
Kupující je povinen převzít řádně dodaný Předmět smlouvy v místě určeném touto smlouvou (místo plnění) a v souladu s článkem 9. této smlouvy.
Kupující se zavazuje umožnit Prodávajícímu a jeho pracovníkům a dalším osobám oprávněně se podílejícím na plnění této smlouvy nerušený a dostatečný přístup do místa plnění. Prodávající je však při tom povinen respektovat podmínky provozu a zajištění bezpečnosti v místě plnění.
Kupující je oprávněn pověřit osobu či osoby, aby dohlížely na plnění této smlouvy a kontrolovaly, zda Prodávající řádně a včas plní své povinnosti dle této smlouvy. Pověřená osoba ve smyslu tohoto ustanovení smlouvy je oprávněna být přítomna v místě plnění během plnění této smlouvy Prodávajícím.
V případě nejasností či rozporů při plnění této smlouvy je Kupující oprávněn udělovat Prodávajícímu pokyny týkající se plnění této smlouvy a postupu při jejím plnění, přičemž tyto pokyny musejí být v souladu s účelem smlouvy. Prodávající je povinen takové pokyny respektovat.
9. Převzetí Předmětu smlouvy
Kupující je povinen Předmět smlouvy převzít, jakmile jej k tomu Prodávající vyzve za předpokladu, že Předmět smlouvy bude řádně dodán a instalován, bude provedena jeho montáž v místě plnění a budou provedena všechna potřebná měření, validace a zkoušky v souladu s platnou legislativou nezbytné pro provoz dodávaného přístroje včetně potřebných protokolů s předvedením funkčnosti a seřízením, bude provedena instruktáž/zaškolení obsluhy a Předmět smlouvy bude uveden do provozu v souladu s touto smlouvou. Prodávající je povinen Kupujícímu prokázat, že Předmět smlouvy je způsobilý pro provoz a je bez vad a nedodělků.
Předpokladem předání a převzetí Předmětu smlouvy je prokázání, že Předmět plnění je způsobilý plnit své funkce a mít vlastnosti vyplývající z technické specifikace (viz Příloha č. 1 této smlouvy). Během předávání a převzetí Předmětu smlouvy Prodávající předvede v místě plnění Kupujícímu, že Předmět smlouvy má vlastnosti a plní funkce stanovené touto smlouvou a technickou specifikací dle Přílohy č. 1 této smlouvy. Prodávající je povinen oznámit Kupujícímu pracovní den, kdy má dojít k předání a převzetí Předmětu smlouvy v místě plnění s dostatečným předstihem, nejméně však tři (3) pracovní dny předem.
Smluvní strany sepíší o předání a převzetí Předmětu smlouvy předávací protokol.
Kupující je oprávněn odmítnout převzetí Předmětu smlouvy od Prodávajícího zejména v případě, že Předmět smlouvy bude vykazovat jakoukoliv vadu nebo nedodělek bránící provozu.
Bude-li k uvedení Předmětu smlouvy do provozu zapotřebí obstarat souhlas orgánů veřejné moci či splnění jiné obdobné podmínky, zavazuje se Prodávající dodat včas podklady pro takový souhlas, aby mohly být řádně splněny termíny uvedené v článku 5. této smlouvy.
10. Přechod vlastnictví a nebezpečí škody
Vlastnictví k Zařízení a všem jeho součástem a příslušenství přechází na Kupujícího předáním a převzetím Předmětu smlouvy v souladu s článkem 9. této smlouvy.
Nebezpečí škody na Zařízení přechází na Kupujícího předáním a převzetím Předmětu smlouvy v souladu s článkem 9. této smlouvy.
11. Záruka a práva z vadného plnění
Prodávající odpovídá Kupujícímu za to, že Předmět smlouvy bude mít v okamžiku jeho předání a převzetí dle článku 9. této smlouvy i po celou záruční dobu vlastnosti stanovené touto smlouvou, že bude bez vad a že bude způsobilý pro užívání ke smluvenému, jinak obvyklému účelu. Záruční doba, podmínky záruky a záručního servisu jsou blíže upraveny v Příloze č. 2, která je nedílnou součástí této smlouvy.
Záruční doba stanovená v Příloze č. 2 této smlouvy začíná běžet dnem předání a převzetí  Předmětu smlouvy v souladu s článkem 9. této smlouvy.
Prodávající odpovídá Kupujícímu za to, že Předmět smlouvy bude dodán v souladu s příslušnými právními předpisy a v souladu s touto smlouvou včetně jejích příloh.
Kupující má v případě vzniku jeho práv z vadného plnění dle své volby 
11.1.1. právo na odstranění vady bez zbytečného odkladu dodáním náhradních částí Předmětu smlouvy za části vadné, dodáním chybějících částí Předmětu smlouvy, odstraněním vad opravou Předmětu smlouvy, 
11.1.2. právo požadovat přiměřenou slevu z kupní ceny.
Volba mezi nároky uvedenými v odstavci 11.4. této smlouvy náleží vždy Kupujícímu, a to bez ohledu na jejich pořadí a na běh lhůt dle příslušných ustanovení občanského zákoníku (zejména § 2106 až § 2112 občanského zákoníku).
Práva z vadného plnění jsou řádně a včas uplatněna Kupujícím, pokud je Kupující oznámí Prodávajícímu do konce záruční doby. Oznámení práva z vadného plnění se považuje za řádně učiněné také v případě, jestliže je Kupující zašle Prodávajícímu elektronickou formou na emailovou adresu uvedenou Prodávajícím.
Nedohodnou-li se smluvní strany bez zbytečného odkladu na slevě z kupní ceny ve smyslu odst. 11.4. této smlouvy, má Kupující právo odstoupit od smlouvy.
V případě sporu smluvních stran o délku lhůty „bez zbytečného odkladu“ či „bezodkladně“ je vždy rozhodující stanovisko Kupujícího.
12. Sankce
Prodávající je povinen zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z kupní ceny včetně DPH dle čl. 6. odst. 6.2. bod 6.2.1 této smlouvy za každý kalendářní den prodlení se splněním závazného termínu stanoveného v čl. 5. odst. 5.1. této smlouvy.
Pokud Prodávající poruší svůj závazek uvedený v odst. 7.9. této smlouvy, zavazuje se Kupujícímu uhradit jednorázovou smluvní pokutu ve výši 10 % z kupní ceny včetně DPH dle čl. 6. odst. 6.2. bod 6.2.1 této smlouvy.
Prodávající se zavazuje plnit povinnosti, jejichž splnění je utvrzeno smluvní pokutou, i po zaplacení smluvní pokuty.
Vznikne-li Kupujícímu porušením povinnosti Prodávajícího utvrzené smluvní pokutou dle této smlouvy újma, zavazuje se Prodávající uhradit Kupujícímu tuto újmu v plné výši (včetně újmy nemajetkové) vedle smluvní pokuty, a to i pokud tato újma převyšuje sjednanou smluvní pokutu.
Smluvní pokuta je splatná nejpozději do sedmi (7) dnů poté, co Prodávající poruší smluvní povinnost, jejíž splnění je utvrzeno smluvní pokutou. Bez ohledu na ujednání předchozí věty je smluvní pokuta vždy splatná nejpozději do sedmi (7) dnů poté, co Kupující požádá Prodávajícího o zaplacení smluvní pokuty.
Smluvní strany se zavazují zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý započatý den prodlení se splněním svého peněžitého dluhu dle této smlouvy.
Za porušení právní povinnosti ve smyslu této smlouvy se rovněž považuje, jestliže se některé prohlášení Prodávajícího, učiněné v této smlouvě nebo v souvislosti s plněním této smlouvy, ukáže být nepravdivým, nepřesným či zavádějícím (dále též jen „Porušení prohlášení“). Prodávající se zavazuje nahradit Kupujícímu újmu (včetně újmy nemajetkové), která mu vznikne v příčinné souvislosti s Porušením prohlášení, neboť Porušení prohlášení se považuje za porušení povinnosti Prodávajícího jednat poctivě, čestně, svědomitě, s péčí řádného hospodáře a v souladu se zásadami poctivého obchodního styku a dále za porušení povinnosti Prodávajícího předcházet hrozícím újmám.
13. Ochrana informací
Smluvní strany se zavazují dodržovat mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se dozvěděly v souvislosti s touto smlouvou, pokud není stanoveno jinak. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na ty skutečnosti, které jsou nebo se stanou obecně známými, aniž by se tak stalo v důsledku porušení této smlouvy. Smluvní strany jsou zejména povinny zachovávat výrobní a obchodní tajemství druhé smluvní strany, jakož i mlčenlivost o veškerých skutečnostech, které by mohly negativně ovlivnit konkurenceschopnost druhé smluvní strany.
Smluvní strany se zavazují chránit před vyzrazením údaje a informace obsažené v této smlouvě, které mají charakter obchodního tajemství, či jsou jinak chráněné podle zákona. Za takové údaje či informace se zejména považují ujednání v této smlouvě o                           osobních údajích podepisujících osob, bankovní účty a dílčí ceny v Příloze č. 3 smlouvy, přičemž Prodávající má zájem na utajení těchto údajů a informací s ohledem na jejich konkurenční význam. 
Smluvní strana, která získala skutečnost chráněnou dle tohoto článku smlouvy od druhé smluvní strany, se zavazuje zajistit, aby tuto skutečnost uchoval v tajnosti a nezneužil ji žádný z jejích pracovníků, orgánů nebo členů jejích orgánů bez ohledu na jeho zařazení, který se dostane nebo by se mohl dostat do styku s touto skutečností.
Omezení stanovená v odst. 13.1. této smlouvy se nevztahují na poskytování informací spolupracujícím osobám a/nebo konzultantům obou smluvních stran v potřebném rozsahu, pokud tyto spolupracující osoby a/nebo konzultanti budou zavázáni k ochraně informací nejméně ve stejném rozsahu jako smluvní strany.
Smluvní strany jsou však oprávněny podávat potřebná vysvětlení a údaje příslušným oprávněným státním a veřejným úřadům a institucím v České republice a/nebo oprávněným veřejným úřadům a institucím Evropské unie, pokud jsou k tomu povinny dle příslušných obecně závazných právních předpisů. Stejně tak jsou smluvní strany oprávněny tuto smlouvu uveřejnit způsobem a za podmínek stanovených obecně závaznými právními předpisy a touto smlouvou včetně případného zveřejnění v registru smluv s výjimkou údajů, které lze nebo které mají být podle těchto předpisů nebo této smlouvy z uveřejnění vyloučeny. Zákonné ustanovení kogentní povahy o povinnosti zveřejnit určitý údaj má přednost před ujednáním smluvních stran o vyloučení zveřejnění takového údaje.
Získá-li některá smluvní strana od druhé smluvní strany dokumenty, které obsahují skutečnosti chráněné dle tohoto článku smlouvy, bez ohledu na jejich formu, která může být listinná či elektronická, je tato smluvní strana povinna zajistit bezpečné uložení těchto dokumentů tak, aby nemohlo dojít k prozrazení či zneužití chráněných skutečností. Smluvní strany jsou povinny si bez zbytečného odkladu po ukončení této smlouvy vrátit veškeré dokumenty, které obsahují skutečnosti chráněné dle tohoto článku smlouvy, a to bez ohledu na jejich formu, která může být listinná či elektronická, pokud z této smlouvy nebo jejího účelu nevyplývá jinak.
Smluvní strany se zavazují dodržovat povinnosti uvedené v tomto článku smlouvy po celou dobu trvání smlouvy i po úplném splnění závazků podle této smlouvy.
Prodávající se výslovně zavazuje zachovávat mlčenlivost o všech osobních údajích a/nebo jiných údajích chráněných zvláštními právními předpisy, se kterými se případně dostane do styku při plnění této smlouvy. Prodávající se zavazuje po ukončení této smlouvy odstranit veškeré údaje a data uložená ve své výpočetní technice a/nebo na paměťových mediích nebo uložená v listinné podobě tak, aby tyto údaje a data nebylo možno žádným způsobem zneužít, obnovit a/nebo s nimi dále jakkoli nakládat.
Při nakládání s osobními údaji a/nebo jinými údaji chráněnými zvláštními právními předpisy, se kterými se případně Prodávající dostane do styku při plnění této smlouvy, je vždy rozhodujícím hlediskem ochrana práv a zájmů Kupujícího.
14. [bookmark: _Toc203810512]Komunikace smluvních stran a pověřené osoby
Jakékoliv písemnosti doručované dle této smlouvy si vzájemně smluvní strany doručují na adresy uvedené v záhlaví této smlouvy, příp. na jinou adresu, kterou smluvní strana prokazatelně předem označí druhé straně jako kontaktní adresu pro doručování. Pokud na takto dohodnutých adresách nebude adresát zastižen (listina bude vrácena poštou s označením, že druhá smluvní strana nebyla zastižena), stává se doručení této listiny účinným ke dni, kdy byl doporučený dopis s doručenkou poštou vrácen druhé smluvní straně.
Jakékoliv písemnosti běžného charakteru (nikoliv zejména písemnosti, jejichž předmětem je návrh či akceptace změny smlouvy, výtka porušení smluvní povinnosti, uplatnění sankce, odstoupení od smlouvy), jakož i nároky Kupujícího dle čl. 11 této smlouvy mohou být doručovány též na e-mailové adresy označené druhou smluvní stranou nebo do datové schránky, popř. jiným způsobem smluvními stranami v průběhu trvání spolupráce dle této smlouvy dohodnutým.
Smluvní strany se dohodly na vytvoření pracovního týmu, který bude vzájemně úzce spolupracovat při plnění technických, provozních či organizačních úkolů dle této smlouvy a účastnit se případných koordinačních schůzek. Ze strany Kupujícího je osobou pověřenou ke koordinaci jednotlivých úkolů a komunikaci s Prodávajícím je XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX. Ze strany Prodávajícího tvoří pracovní tým obchodního oddělení, přičemž osobou pověřenou v rámci tohoto týmu ke koordinaci jednotlivých úkolů a komunikaci s Kupujícím je XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX. Každá smluvní strana je oprávněna označit další osoby pověřené plněním jejích jednotlivých technických, provozních či organizačních úkolů. Jakoukoliv změnu ve složení těchto osob je každá smluvní strana povinna předem písemně oznámit druhé smluvní straně, aniž by se to považovalo za změnu této smlouvy.
Jakékoliv změny této smlouvy je možné činit pouze po jejich odsouhlasení příslušnými orgány obou smluvních stran a pouze formou dodatků podepsaných ze strany Kupujícího i Prodávajícího jejich statutárními orgány, popř. jinými orgány či osobami prokazatelně oprávněnými činit jménem nebo za příslušnou smluvní stranu takové právní úkony.

15. Závěrečná ustanovení
Pokud v této smlouvě není stanoveno jinak, řídí se právní vztahy z ní vzniklé právním řádem České republiky, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, a zákonem č. 121/2000 Sb. (autorský zákon), v platném znění.
Tato smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu této smlouvy a nahrazuje veškerá předešlá ujednání smluvních stran ústní i písemná týkající se předmětu této smlouvy.
Nedílnou součástí této smlouvy jsou její Přílohy č. 1, č. 2 a č. 3. Smluvní strany prohlašují, že se s těmito přílohami řádně seznámily a že porozuměly jejich obsahu (Příloha č. 1 - Technická specifikace, Příloha č. 2 – Záruka a záruční podmínky, Příloha č. 3 – Kupní cena).
Tato smlouva může být měněna pouze písemnými, číslovanými dodatky, uzavřenými na základě dohody obou smluvních stran.
Neplatnost, neúčinnost či zdánlivost jednotlivého ustanovení této smlouvy nezpůsobuje neplatnost, neúčinnost či zdánlivost smlouvy jako celku. Smluvní strany se zavazují takové ustanovení nahradit bez zbytečného odkladu jiným ustanovením, které bude platné a účinné a které svým obsahem bude nejvíce odpovídat smyslu a hospodářskému účelu původního ustanovení a této smlouvy. Toto ustanovení smlouvy se přiměřeně použije i při eventuálním doplnění chybějících částí smlouvy. 
Prodávající prohlašuje, že není obchodní společností dle § 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o střetu zájmů“), která se nesmí účastnit zadávacího řízení.
Smluvní strany se zavazují řešit případné spory vzniklé z této smlouvy nebo v souvislosti s ní smírem v souladu s účelem této smlouvy. Nepodaří-li se vyřešit případný spor smírnou cestou, bude spor mezi smluvními stranami projednán a rozhodnut před věcně příslušným soudem určeným dle místa sídla Kupujícího.
Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva bude zveřejněna Kupujícím v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv v souladu s § 6 odst. 1 zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Smluvní strany berou na vědomí, že plnění podle této smlouvy poskytnutá před její účinností jsou plnění bez právního důvodu a strana, která by plnila před účinností této smlouvy, nese veškerou odpovědnost za případné škody takového plnění bez právního důvodu, a to i v případě, že druhá strana takové plnění přijme a potvrdí jeho přijetí.
Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu řádně přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a že vyjadřuje jejich pravou, svobodnou a vážnou vůli. Smluvní strany dále prohlašují, že tuto smlouvu neuzavřely v tísni ani za nápadně nevýhodných podmínek. Svůj souhlas s obsahem jejích jednotlivých ustanovení včetně příloh stvrzují svým podpisem. 
Tato smlouva se uzavírá písemně v elektronické podobě v jednom originále, jež je elektronicky podepsaný oběma smluvními stranami. 
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V Jindřichově Hradci
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MUDr. Vít Lorenc, MBA
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.............................................
Ing. Alena Kudrlová, MBA, LL.M.
člen představenstva
Nemocnice Jindřichův Hradec, a.s.
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Příloha č. 1
Technická specifikace

	Medicínský účel: Nemocniční lůžka pro Nemocnici Jindřichův Hradec a.s.

	Pacientské lůžko standardní - celkem 70 ks (22 ks ORL, 20 Gynekologie, 16 Interní odd., 12 Dětské oddělení)

	Základní technické požadavky - lůžko (v počtu 70 ks)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Konrétní typ, výrobce:
	Eleganza 1, výrobce L I N E T spol. s r.o.

	Bezpečnost lůžka - lůžko v souladu s normou ČSN EN 60601-2-52 v platném znění, nebo srovnatelné či lepší řešení
	ANO
	 

	Stabilní a jednoduše čistitelná kovová lakovaná konstrukce lůžka
	ANO
	 

	Zdvih ložné plochy pomocí elektromotoru minimálně v rozsahu 40-75 cm pro bezpečnou práci personálu, bezpečnou péči a mobilizaci pacienta
	ANO
	39,5 - 76 cm

	Bezpečná provozní zátěž min. 250 kg
	ANO
	250 kg

	Elektricky polohovatelná čtyřdílná ložná plocha min. 200x90 cm - minimálně zádový a stehenní díl polohovatelný nezávisle pomocí elektromotorů, lýtkový díl může být polohovatelný i mechanicky
	ANO
	200 x 90 cm

	Zádový a stehenní díl s automatickým odsunem (autoregresí) při polohování pro eliminaci tlaku působícího na pacienta (prevenci dekubitů)
	ANO
	 

	Integrované prodloužení lůžka min. o 15 cm s integrovanou podporou pro matraci
	ANO
	15 cm

	Náklon do Trendelenburgovy  a antitrendelenburgovy polohy min. +/- 12° pomocí elektromotoru
	ANO
	15°

	Oboustranně mechanické rychlospuštění zádového dílu (KPR), ovladač dobře dostupný v jakékoli poloze lůžka s aktivovanými i sklopenými postranicemi
	ANO
	 

	Kompaktní (velmi snadno čistitelná, bez pórů a spár) plastová odnímatelná čela, nožní s aretací proti samovolnému vytažení při transportu
	ANO
	 

	Kompaktní (bez pórů a spár) plastové dělené 3/4-ní (tj. nerestriktivní) postranice s ergonomickým ovládáním shora (tj. ovládání na nebo nad úrovní ložné plochy), bezpečné sklápění postranic s tlumičem či plynopružinou, automatická blokace spuštění při zatížení pacientem zevnitř
	ANO
	 

	Centrální sesterský ovládací panel pro ovládání lůžka, musí být opatřen ochranou proti nechtěné aktivaci, možností blokace (zámky) jednotlivých funkcí a přednaprogramovanými důležitými polohami (minimálně: resuscitační poloha KPR, Trendelenburgova poloha, kardiacké křeslo, případně další…)
	ANO
	 

	Pacientský ruční ovladač s ochranou proti nechtěnému polohování s možností rychlého připojení/odpojení pomocí konektoru na obou stranách
	ANO
	 

	Kolečka s centrálním ovládáním brzd, průměr min. 15 cm, ovládací páka dobře dostupná v jakékoli poloze lůžka, postranic, atd.
	ANO
	15 cm

	Ochranná kolečka v rozích lůžka
	ANO
	 

	Zálohová baterie s autodiagnostikou kapacity a životnosti
	ANO
	 

	Systém automatické ochrany všech motorů při mechanickém přetížení - jakýkoli systém na bázi destrukce jeho komponent (pojistek, apod.) není přípustný
	ANO
	 

	Potenciálové propojení - svorka případně jiné řešení
	ANO
	 

	Přívodní barevně zvýrazněný kroucený EU přívodní kabel 230-240V
	ANO
	 

	Možnost exportu servisních dat z řídící jednotky pro rychlou diagnostiku a prevenci závad
	ANO
	 

	Možnost výběru barevného dekoru lůžka
	ANO
	 

	Výše uvedené minimální parametry a funkce se u nabízeného plnění vzájemně nevylučují
	ANO
	 

	Základní technické požadavky - příslušenství k lůžku (počty uvedeny v závorce)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Univerzální držáky a lišty na příslušenství (70 ks)
	ANO
	 

	Infuzní stojan výškově nastavitelný (42 ks)
	ANO
	 

	Hrazda se samonavíjecí rukojetí nebo s nastavitelným madlem (54 ks)
	ANO
	Hrazda s nastavitelným madlem

	Držák sáčků na drenážní lahve případně redony (8 ks)
	ANO
	 

	Držák sáčků na moč (8 ks)
	ANO
	 

	Dodatečný díl postranic pro pokrytí celé ložné plochy sada L+P (39 ks)
	ANO
	 

	Základní technické požadavky - matrace k lůžku (v počtu 70 ks)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Konrétní typ, výrobce:
	PrimaCare10, výrobce L I N E T spol. s r.o.

	Musí být zdravotnickým prostředkem
	ANO
	 

	Pasivní antidekubitní matrace
	ANO
	 

	Jádro matrace z PUR pěny o hustotě min. 40kg/m3 a odporem proti stlačení cca 4kPa (+/- 10%), na celém povrchu antidekubitní prořez v podélném i příčném směru s různou hustotou prořezu zajišťující zónovou tuhost jádra alespoň ve 4 zónách (hlava, tělo, paty a okraje matrace), PUR pěna se sníženou hořlavostí (min. CRIB 5)
	ANO
	41kg/m3, 3,9kPa, CRIB 5

	Potah snadno snímatelný PES/PUR - tj. zip  s ochrannou chlopní proti znečištění, paropropustný, voděodolný
	ANO
	 

	Materiál potahu desinfikovatelný běžnými prostředky, obousměrně pružný, se sníženou hořlavostí (min. CRIB 5)
	ANO
	CRIB 5

	Nosnost min. 190 kg
	ANO
	200 kg

	Tvarově, funkčně a rozměrově plně kompatibilní s nabízeným pacientským lůžkem, výška min. 14 cm
	ANO
	14 cm

	Základní technické požadavky - stolek k lůžku (v počtu 34 ks)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Konrétní typ, výrobce:
	Eleganza Mano, výrobce L I N E T spol. s r.o.

	Pojízdný, oboustranný stolek k lůžku s jídelní deskou
	ANO
	 

	Stabilní a jednoduše čistitelná konstrukce stolku (kov, plast, HPL, nikoliv dřevo či LTD) 
	ANO
	 

	Odolná horní plocha a jídelní deska s postranními lištami či zvýšenými okraji zamezujícími pádu položených předmětů
	ANO
	 

	Integrovaná plynule výškově stavitelná jídelní deska  rozsahu min. 75-105cm, s posilováním mechanickou či plynovou pružinou, naklopitelná pro čtení i psaní, s automatickou aretací výšky a náklonu pro bezpečné a jednoduché ovládání, rozměry vhodné pro tác s jídlem min. 560x330 mm, nosnost min. 8 kg
	ANO
	rozsah 72 - 109 cm, rozměry 600 x 335 mm, nosnost 9 kg ve středu desky

	Kolečka o průměru min. 65 mm, minimálně dvě kolečka brzditelná, případně s centrálním ručním ovládáním brzd koleček pro snadnou obsluhu pacientem z lůžka
	ANO
	75 mm, s centrálním ručním ovládáním brzd koleček pro snadnou obsluhu pacientem z lůžka

	Provedení stolku –  malá zásuvka nahoře, nika, dole skříňka s dvířky (případně velká zásuvka)
	ANO
	malá zásuvka nahoře, nika, dole velká zásuvka

	Zásuvky s kvalitními výsuvy na ložiskách nebo na kvalitních výsuvech pomocí systému plastových lišt
	ANO
	 

	Držák na zavěšení ručníku, manipulační madla na korpusu stolku
	ANO
	 

	Design odpovídající lůžkům, možnost výběru barevných dekorů shodných s lůžky
	ANO
	 

	Pacientské lůžko JIP - celkem 6 ks pro INT JIP

	Základní technické požadavky - lůžko JIP (v počtu 6 ks)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Konrétní typ, výrobce:
	Essenza 300, výrobce L I N E T spol. s r.o.

	Bezpečnost lůžka - lůžko v souladu s normou ČSN EN 60601-2-52 v platném znění, nebo srovnatelné či lepší řešení
	ANO
	 

	Stabilní a jednoduše čistitelná kovová lakovaná konstrukce lůžka
	ANO
	 

	Zdvih ložné plochy pomocí elektromotoru minimálně v rozsahu 45-75 cm pro bezpečnou práci personálu, bezpečnou péči a mobilizaci pacienta
	ANO
	44,7 - 95,1 cm

	Bezpečná provozní zátěž min. 250 kg
	ANO
	270 kg

	Elektricky polohovatelná čtyřdílná ložná plocha min. 200x90 cm - minimálně zádový a stehenní díl polohovatelný nezávisle pomocí elektromotorů, lýtkový díl může být polohovatelný i mechanicky
	ANO
	200 x 90 cm

	Zádový a stehenní díl s automatickým odsunem (autoregresí) při polohování pro eliminaci tlaku působícího na pacienta (prevenci dekubitů)
	ANO
	 

	Integrované prodloužení lůžka min. o 20 cm s integrovanou podporou pro matraci,snadno a rychle ovladatelné jednou rukou nebo elektricky
	ANO
	30 cm

	Náklon do Trendelenburgovy  a antitrendelenburgovy polohy min. +/- 12° pomocí elektromotoru
	ANO
	14°

	Oboustranný laterální náklon minimálně 15° pomocí elektromotoru
	ANO
	15°

	Oboustranně mechanické rychlospuštění zádového dílu (KPR), ovladač dobře dostupný v jakékoli poloze lůžka s aktivovanými i sklopenými postranicemi
	ANO
	 

	Kompaktní (velmi snadno čistitelná, bez pórů a spár) plastová odnímatelná čela, nožní s aretací proti samovolnému vytažení při transportu
	ANO
	 

	Kompaktní (velmi snadno čistitelné, bez pórů a spár) plastové dělené postranice s ergonomickým ovládáním shora (tj. ovládání na nebo nad úrovní ložné plochy)
	ANO
	 

	Výška postranic dostatečná pro použití aktivního antidekubitního systému - minimálně 40cm, bezpečné sklápění postranic s tlumičem či plynopružinou, automatická blokace spuštění při zatížení pacientem zevnitř
	ANO
	42 cm

	V postranicích integrovaný z vnějších stran sesterský ovladací panel (bez ovládacích prvků na vnitřních stranách postranic) + jeden přenosný (kabelový) centrální sesterský ovládací panel pro ovládání lůžka, musí být opatřen ochranou proti nechtěné aktivaci, možností blokace (zámky) jednotlivých funkcí a přednaprogramovanými důležitými polohami (minimálně: resuscitační poloha KPR, Trendelenburgova poloha, kardiacké křeslo, mobilizační poloha, případně další…)
	ANO
	 

	Pacientský ruční ovladač s ochranou proti nechtěnému polohování s možností rychlého připojení/odpojení pomocí konektoru na obou stranách
	ANO
	 

	Oboustranně integrovaný nožní ovladač pro laterální náklon
	ANO
	 

	Kolečka s centrálním ovládáním brzd, průměr min. 15 cm, ovládací páka dobře dostupná v jakékoli poloze lůžka, postranic, atd.
	ANO
	15 cm

	Páté centrální kolečko pro snadný transport a manipulaci, odpružené - musí zajišťovat dokonalou adhezi k podlaze a jeho zdvih odpružení musí umožnit bez problému překonat dle norem nerovnost o výšce 40mm
	ANO
	45 mm

	Fixační body pro možnost bezpečného kurtování pacienta
	ANO
	 

	Výsuvná/sklopná polička na lůžkoviny
	ANO
	 

	Ochranná kolečka v rozích lůžka
	ANO
	 

	Zálohová baterie s autodiagnostikou kapacity a životnosti
	ANO
	 

	Systém automatické ochrany všech motorů při mechanickém přetížení - jakýkoli systém na bázi destrukce jeho komponent (pojistek, apod.) není přípustný
	ANO
	 

	Potenciálové propojení - svorka případně jiné řešení
	ANO
	 

	Přívodní barevně zvýrazněný kroucený EU přívodní kabel 230-240V
	ANO
	 

	Možnost exportu servisních dat z řídící jednotky pro rychlou diagnostiku a prevenci závad
	ANO
	 

	Možnost výběru barevného dekoru lůžka
	ANO
	 

	Výše uvedené minimální parametry a funkce se u nabízeného plnění vzájemně nevylučují
	ANO
	 

	Základní technické požadavky - příslušenství k lůžku (v počtu 6 ks)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Univerzální držáky a lišty na příslušenství
	ANO
	 

	Infuzní stojan výškově nastavitelný
	ANO
	 

	Hrazda se samonavíjecí rukojetí nebo s nastavitelným madlem
	ANO
	Hrazda se samonavíjecí rukojetí 

	Držák na bažanta
	ANO
	 

	Základní technické požadavky - plně integrovaný aktivní antidekubitní systém vč. kompresoru (v počtu 6 ks)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Konrétní typ, výrobce:
	Air2Care 8, výrobce Airflo (Xiamen) Medical Co., Ltd.

	Plně integrovaný aktivní antidekubitní systém, tj. bez externího kompresoru, hadic a kabelů, řízený a ovladatelný z centrálního sesterského panelu lůžka
	ANO
	 

	Pro nejvyšší riziko vzniku dekubitů a podporu léčby již vzniklých dekubitů
	ANO
	 

	Účinný dynamický systém zajišťující dostatečnou podporu pro pacienta 
	ANO
	 

	Režimy minimálně: dynamický (terapeutický), statický (pro vyšetření, zavádění katetrů, apod.) s bezpečnostním automatickým návratem do dynamického režimu, režim konstantního nízkého tlaku (při kontraindikaci dynamického režimu, před přesunem na pasivní matraci, apod.)
	ANO
	 

	senzor pro automatické zvýšení tlaku v hýžďové části při posazení pacienta
	ANO
	 

	Uspořádání cel do kompaktních modulů zamezujích zapadání pacienta mezi cely při polohování
	ANO
	 

	Snadno vyměnitelné cely se samouzavíratelnými ventily pro možnost vypuštění jednotlivých cel
	ANO
	 

	Nejkratší perioda dynamického režimu maximálně 10 minut
	ANO
	 

	Možnost rychlého vypuštění pro KPR
	ANO
	 

	Systém ochrany před nežádoucí manipulací a chybným nastavením
	ANO
	 

	Nosnost minimálně 180kg
	ANO
	180 kg

	Alarm v případě výpadku napájení a špatné funkčnosti
	ANO
	 

	Potah snadno snímatelný - zip dokola 360°, paropropustný, voděodolný, s ochranou před znečištěním jádra
	ANO
	 

	Tvarově a funkčně plně kompatibilní s lůžkem
	ANO
	

	Základní technické požadavky - stolek k lůžku (v počtu 6 ks)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Konrétní typ, výrobce:
	Eleganza Classic, výrobce L I N E T spol. s r.o.

	Pojízdný, oboustranný stolek k lůžku s jídelní deskou
	ANO
	 

	Stabilní a jednoduše čistitelná konstrukce stolku (kov, plast, HPL, nikoliv dřevo či LTD) 
	ANO
	 

	Odolná horní plocha a jídelní deska s postranními lištami či zvýšenými okraji zamezujícími pádu položených předmětů
	ANO
	 

	Integrovaná plynule výškově stavitelná jídelní deska  rozsahu min. 75-105cm, s posilováním mechanickou či plynovou pružinou, naklopitelná pro čtení i psaní, s automatickou aretací výšky a náklonu pro bezpečné a jednoduché ovládání, rozměry vhodné pro tác s jídlem min. 560x330 mm, nosnost min. 8 kg
	ANO
	rozsah 72 - 109 cm, rozměry 600 x 335 mm, nosnost 9 kg ve středu desky

	Kolečka o průměru min. 65 mm, minimálně dvě kolečka brzditelná
	ANO
	75 mm, dvě kolečka brzditelná

	Provedení stolku –  malá zásuvka nahoře, nika, dole skříňka s dvířky (zásuvka)
	ANO
	malá zásuvka nahoře, nika, dole skříňka s dvířky 

	Zásuvky s kvalitními výsuvy na ložiskách nebo na kvalitních výsuvech pomocí systému plastových lišt
	ANO
	 

	Držák na zavěšení ručníku, manipulační madla na korpusu stolku
	ANO
	 

	Design odpovídající lůžkům, možnost výběru barevných dekorů shodných s lůžky
	ANO
	 

	Pacientské lůžko s integrovaným vážícím systémem - celkem 2 ks pro HDS

	Základní technické požadavky - lůžko s integrovaným vážícím systémem (v počtu 2 ks)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Konrétní typ, výrobce:
	Eleganza 4, výrobce L I N E T spol. s r.o.

	Bezpečnost lůžka - lůžko v souladu s normou ČSN EN 60601-2-52 v platném znění, nebo srovnatelné či lepší řešení
	ANO
	 

	Stabilní a jednoduše čistitelná kovová lakovaná konstrukce lůžka
	ANO
	 

	Zdvih ložné plochy pomocí elektromotoru minimálně v rozsahu 45-75 cm pro bezpečnou práci personálu, bezpečnou péči a mobilizaci pacienta
	ANO
	41 - 79 cm

	Bezpečná provozní zátěž min. 250 kg
	ANO
	250 kg

	Elektricky polohovatelná čtyřdílná ložná plocha min. 200x90 cm - minimálně zádový a stehenní díl polohovatelný nezávisle pomocí elektromotorů, integrovaný indikátor stupně náklonu zádového dílu, lýtkový díl může být polohovatelný i mechanicky
	ANO
	208 x 90 cm

	Zádový a stehenní díl s automatickým odsunem (autoregresí) při polohování pro eliminaci tlaku působícího na pacienta (prevenci dekubitů)
	ANO
	 

	Integrované prodloužení lůžka min. o 20 cm s integrovanou podporou pro matraci,snadno a rychle ovladatelné jednou rukou nebo elektricky
	ANO
	22 cm

	Náklon do Trendelenburgovy  a antitrendelenburgovy polohy min. +/- 12° pomocí elektromotoru
	ANO
	14°

	Oboustranně mechanické rychlospuštění zádového dílu (KPR), ovladač dobře dostupný v jakékoli poloze lůžka s aktivovanými i sklopenými postranicemi
	ANO
	 

	Kompaktní (velmi snadno čistitelná, bez pórů a spár) plastová odnímatelná čela, nožní s aretací proti samovolnému vytažení při transportu
	ANO
	 

	Nosník příslušenství u hlavového čela s konstantní výškou při polohování lůžka pro bezpečnou manipulaci v blízkosti ramp, přístrojů, apod.
	ANO
	 

	Kompaktní (velmi snadno čistitelné, bez pórů a spár) plastové dělené postranice s ergonomickým ovládáním shora (tj. ovládání na nebo nad úrovní ložné plochy)
	ANO
	 

	Výška postranic dostatečná pro použití pasivní matrace, bezpečné sklápění postranic s tlumičem či plynopružinou, automatická blokace spuštění při zatížení pacientem zevnitř
	ANO
	 

	Oboustranně v postranicích nebo čele integrované centrální sesterské LCD ovládací panely pro ovládání lůžka, vážícího systému a programovatelných funkcí. Musí být opatřeny ochranou proti nechtěné aktivaci, možností blokace (zámky) jednotlivých funkcí a přednaprogramovanými důležitými polohami (minimálně: resuscitační poloha KPR, Trendelenburgova poloha, nastavení zádového dílu na 30°, kardiacké křeslo, případně další…)
	ANO
	 

	Přenosný (kabelový) centrální sesterský ovládací panel pro ovládání lůžka s ochranou proti nechtěné aktivaci, možností blokace (zámky) jednotlivých funkcí a přednaprogramovanými důležitými polohami (minimálně: resuscitační poloha KPR, Trendelenburgova poloha, nastavení zádového dílu na 30°, kardiacké křeslo, případně další…)
	ANO
	 

	Pacientský ruční ovladač s ochranou proti nechtěnému polohování s možností rychlého připojení/odpojení pomocí konektoru na obou stranách
	ANO
	 

	Integrovaný vážící systém umožňující vážení pacienta, s pamětí naměřených hodnot a s eliminací vlivu přidávaných a odebíraných předmětů na vlastní hmotnost pacienta, rozlišovací schopnost s nejmenším dílkem měření max. 0,1kg
	ANO
	 

	Alarm opuštění lůžka pacientem
	ANO
	 

	Alarm včas upozorňující na hrozící nebezpečí pádu pacienta z lůžka
	ANO
	 

	Kolečka s centrálním ovládáním brzd, průměr min. 15 cm, ovládací páka dobře dostupná v jakékoli poloze lůžka, postranic, atd.
	ANO
	15 cm

	Ochranná kolečka v rozích lůžka
	ANO
	 

	Zálohová baterie s autodiagnostikou kapacity a životnosti
	ANO
	 

	Systém automatické ochrany všech motorů při mechanickém přetížení - jakýkoli systém na bázi destrukce jeho komponent (pojistek, apod.) není přípustný
	ANO
	 

	Potenciálové propojení - svorka případně jiné řešení
	ANO
	 

	Přívodní barevně zvýrazněný kroucený EU přívodní kabel 230-240V
	ANO
	 

	Možnost exportu servisních dat z řídící jednotky pro rychlou diagnostiku a prevenci závad
	ANO
	 

	Výše uvedené minimální parametry a funkce se u nabízeného plnění vzájemně nevylučují
	ANO
	 

	Základní technické požadavky - příslušenství k lůžku (v počtu 2 ks)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Univerzální držáky a lišty na příslušenství
	ANO
	 

	Základní technické požadavky - matrace k lůžku (v počtu 2 ks)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Konrétní typ, výrobce:
	MediMatt 30, výrobce Wulff MED TEC GmbH

	Musí být zdravotnickým prostředkem
	ANO
	 

	Pasivní antidekubitní matrace
	ANO
	 

	Jádro matrace kombinované z PUR pěny, nosná část jádra z PUR pěny o hustotě min. 40kg/m3 a odporem proti stlačení cca 4kPa (+/- 10%), na povrchu jádra vrstva min. 5cm PUR pěny o hustotě min. 50kg/m3 a odporem proti stlačení cca 3,6kPa (+/- 10%), vyztužené boky jádra z PUR pěny o hustotě min. 40kg/m3 a odporem proti stlačení cca 4kPa (+/- 10%), všechny pěny se sníženou hořlavostí (min. CRIB 5), jádro matrace s prořezy a spoje jednotlivých vrstev bez lepení pro dobrou ventilaci a dokonalé přizpůsobení jádra při polohování lůžka
	ANO
	nosná část hustota 41kg/m3, odpor proti stlačení 3,9kPa, na povrchu vrstva 5 cm, hustota 50kg/m3, odpor proti stlačení 3,6kPa, boky hustota 41kg/m3, odpor proti stlačení 3,9kPa, CRIB 5

	Na celém povrchu jádra odolná separační tkanina o gramáži min 140g/m2 pro ochranu jádra, eliminaci smykových sil a snazší snímání/nasazování potahu matrace
	ANO
	140g/m2

	Snadno snímatelný PES/PUR potah o gramáži min. 230g/m2, velmi odolný zip s ochrannou chlopní proti znečištění, paropropustný, voděodolný
	ANO
	230g/m2

	Materiál potahu antimikrobiální s ionty stříbra/zinku apod., desinfikovatelný běžnými prostředky, obousměrně pružný, se sníženou hořlavostí (min. CRIB 5)
	ANO
	CRIB 5

	Na potahu transportní madla pro jednoduchou manipulaci
	ANO
	 

	Nosnost min. 150 kg
	ANO
	150 kg

	Tvarově, funkčně a rozměrově plně kompatibilní s nabízeným pacientským lůžkem, výška min. 14 cm
	ANO
	14 cm

	Pacientské lůžko dětské elektricky polohovatelné - celkem 3 ks pro ORL

	Základní technické požadavky - lůžko dětské elektricky polohovatelné (v počtu 3 ks)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Konrétní typ, výrobce:
	Tom II, výrobce L I N E T spol. s r.o.

	Bezpečnost lůžka - lůžko v souladu s normou EN 50637:2017 v platném znění
	ANO
	 

	Stabilní a jednoduše čistitelná kovová lakovaná konstrukce lůžka
	ANO
	 

	Zdvih ložné plochy pomocí elektromotoru minimálně v rozsahu 65-80 cm pro bezpečnou práci personálu, bezpečnou péči a mobilizaci pacienta
	ANO
	61,4 cm – 86,4 cm

	Bezpečná provozní zátěž min. 75 kg
	ANO
	80 kg

	Elektricky polohovatelná dvoudílná ložná plocha minimálně 130x70cm - minimálně zádový díl polohovatelný nezávisle pomocí elektromotoru
	ANO
	137 x 70 cm

	Náklon do Trendelenburgovy  a Antitrendelenburgovy polohy min. +/- 12° pomocí elektromotoru
	ANO
	15°

	Odnímatelná kompaktní plastová transparentní čela, s aretací proti samovolnému vytažení a otvory pro vedení hadic ventilátoru, atd.
	ANO
	 

	Spustitelné postranice s dostatečnou ochranou pacienta před pádem či zaklíněním, výška minimálně 80cm, aretovatelné alespoň ve 4 výškách, zabezpečení celé délky ložné plochy
	ANO
	80 cm

	Automatická blokace spouštění postranic při zatížení pacientem zevnitř
	ANO
	 

	Centrální sesterský ovládací panel s ochranou proti nechtěné aktivaci a možností blokace (zámky) jednotlivých funkcí
	ANO
	 

	Kolečka s centrálním ovládáním brzd, průměr minimálně 125 mm
	ANO
	125 mm

	Ochranná kolečka v rozích lůžka
	ANO
	 

	Zálohová baterie s autodiagnostikou kapacity a životnosti
	ANO
	 

	Systém automatické ochrany všech motorů při mechanickém přetížení - jakýkoli systém na bázi destrukce jeho komponent (pojistek, apod.) není přípustný
	ANO
	 

	Potenciálové propojení - svorka případně jiné řešení
	ANO
	 

	Přívodní barevně zvýrazněný kroucený EU přívodní kabel 230-240V
	ANO
	 

	Možnost exportu servisních dat z řídící jednotky pro rychlou diagnostiku a prevenci závad
	ANO
	 

	Výše uvedené minimální parametry a funkce se u nabízeného plnění vzájemně nevylučují
	ANO
	 

	Základní technické požadavky - příslušenství k lůžku (v počtu 3 ks)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Postranní oboustranné univerzální lišty a držáky na příslušenství
	ANO
	 

	Integrovaný box/koš  (na materiál/pleny)
	ANO
	 

	Základní technické požadavky - matrace k dětskému lůžku (v počtu 3 ks)
	Splnění ANO/NE
	Skutečné hodnoty, rozšiřující poznámky a komentáře

	Konrétní typ, výrobce:
	CliniCare10P, výrobce L I N E T spol. s r.o.

	Musí být zdravotnickým prostředkem
	ANO
	 

	Pasivní antidekubitní matrace
	ANO
	 

	Jádro matrace kombinované ze studené PUR pěny a viskoelastické paměťové pěny pro dobré roložení tlaku, všechny pěny se sníženou hořlavostí (min. CRIB 5), jádro matrace s prořezy nebo perforací pro dobrou ventilaci a dokonalé přizpůsobení tvaru při polohování lůžka
	ANO
	CRIB 5

	Snadno snímatelný PES/PUR potah, velmi odolný zip s ochrannou chlopní proti znečištění, paropropustný, voděodolný, spoje potahu zabraňující průsaku nečistot do jádra - kontinuálně vysokofrekvenčně svařované či lepené
	ANO
	 

	Materiál potahu bakteriostatický, desinfikovatelný běžnými prostředky, pružný, se sníženou hořlavostí (min. CRIB 5)
	ANO
	CRIB 7

	Nosnost min. 65 kg
	ANO
	75 kg

	Funkčně a rozměrově plně kompatibilní s lůžkem, výška min. 10cm
	ANO
	10 cm





	
	
	



	
	
	


Příloha č. 2
Záruka a záruční podmínky



1. Prodávající poskytuje na Předmět smlouvy a všechny jeho součásti plnou záruku po dobu 24 (dvacet čtyři) měsíců. Během záruční doby je Prodávající povinen bezplatně odstranit veškeré vady, které se na Předmětu smlouvy vyskytnou, včetně bezplatných dodávek a výměny všech náhradních dílů a součástek včetně bezplatného provádění validací a kalibrací Předmětu smlouvy (resp. jeho relevantních částí), bezplatného provádění povinných bezpečnostně technických kontrol (dále jen „BTK“) zahrnujících materiál pravidelně měněný při BTK včetně výměny dílů s omezenou životností, SW update, elektrorevizí a dalších servisních úkonů a kontrol, které jsou stanoveny právními předpisy či rozhodnutími nebo pokyny výrobce, pro konkrétní typy dodávaných přístrojů Prodávajícím, a činností v souladu provozními potřebami Kupujícího, a to vše včetně nákladů na cestovné a nákladů servisního technika na ztracený čas na cestě. Záruka se však nevztahuje na vady, které byly způsobeny nesprávným nebo neoprávněným zásahem do Předmětu smlouvy Kupujícím nebo třetí osobou, které byly způsobeny vnějšími okolnostmi, jež nemají původ v Předmětu smlouvy, které byly způsobeny nesprávným používáním nebo údržbou, nebo které byly způsobeny jinými okolnostmi, které nelze přičítat k tíži Prodávajícího a/nebo Předmětu smlouvy. Prodávající se dále zavazuje poskytovat Kupujícímu během záruční doby uživatelskou podporu a poradenskou činnost při odstraňování závad, problémů či nefunkčností, které se na Předmětu smlouvy vyskytnou, a to též formou telefonických konzultací na telefonním čísle uvedeném v odst. 6. této Přílohy č. 2, a to v pracovní dny od 8 do 16 (Kupující je oprávněn využít 12 hodin telefonických konzultací ročně). 
2. Prodávající je povinen během záruční doby odstranit nefunkčnosti či jiné vady Předmětu smlouvy v následujících lhůtách od nahlášení:
· do 48 hodin od nástupu na opravu, v případě, že potřebné náhradní díly jsou na skladě Kupujícího nebo Prodávajícího. V případě, že je nutné dodat náhradní díly ze zahraničí, není Prodávající v prodlení, odstraní-li závadu ve lhůtě do 72 hodin počítaných od nástupu Prodávajícího na opravu (pokud se smluvní strany nedohodnout jinak). Doba pro zajištění pro odstranění nefunkčnosti či jiné vady běží pouze v pracovní dny.

3. Prodávající je povinen nastoupit na odstranění závady v místě plnění do 2 pracovních dnů od nahlášení. Prodávající musí závadu odstranit a uvést Předmět smlouvy zpět do běžného provozu v termínech uvedených v odst. 2. této Přílohy č. 2. Prodávající splní svoji povinnost k odstranění závady či jiné poruchy Zařízení též tím, že ve stanovené lhůtě dodá Kupujícímu a uvede do provozu jiné zařízení, které bude způsobilé plně nahradit funkci Zařízení s vadou či jinou poruchou v podmínkách provozu Kupujícího. Prodávající je povinen zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 5.000 Kč (slovy: pět tisíc korun českých) za každý započatý den, o který bude překročena lhůta dle odst. 2. a tohoto odst. 3. této Přílohy č. 2. V případě souběhu smluvní pokuty za prodlení s termínem pro odstranění závady s jinou smluvní pokutou dle této smlouvy se bude od okamžiku, kdy nastal tento souběh, uplatňovat dále již pouze smluvní pokuta za prodlení s termínem odstranění závady. Smluvní pokuta může být uhrazena formou zápočtu vůči pohledávce Prodávajícího za Kupujícím.
4. Na tuto smluvní pokutu se jinak vztahují ujednání čl. 12. kupní smlouvy. Způsobenou újmu se však Prodávající zavazuje uhradit v plné výši bez ohledu na to, zda újma převyšuje smluvní pokutu, a to i v části, která je kryta smluvní pokutou. Za újmu se považuje i úplata, kterou Kupující uhradil třetí osobě za provedení činností (např. vyšetření), které Kupující nemohl pro závadu na Předmětu smlouvy provést za použití Zařízení.
5. Za nefunkční Předmět smlouvy ve smyslu této Přílohy č. 2 se považuje Předmět smlouvy s takovou vadou, která brání jeho běžnému provozu jako celku, či která brání provozu některé jeho samostatné části v diagnostickém či léčebném procesu a navazujících funkcí, nebo která natolik znesnadňuje užívání Předmětu smlouvy, že Kupující nemůže Předmět smlouvy užívat obvyklým způsobem.
6. Prodávající oznamuje Kupujícímu následující kontaktní údaje, na kterých je povinen přijímat hlášení, oznámení a požadavky Kupujícího:
Kupující je v případě závady na Zařízení povinen tuto závadu nahlásit Prodávajícímu na telefonní č. XXXXXXXXXXXXXX či emailem na adresu XXXXXXXXXXXX.

Za okamžik nahlášení se považuje okamžik odeslání e-mailové zprávy nebo nahlášení na výše uvedené telefonní číslo. V případě použití e-mailové zprávy pro nedostupnost telefonního čísla uvedeného Kupujícím výše, je Prodávající povinen prokázat, že telefonní číslo bylo nedostupné, pokud Kupující nebude souhlasit s tvrzením o nedostupnosti tohoto telefonního čísla. Prodávající nenese odpovědnost za nedostupnost telefonního čísla v případě, že dojde k výpadku poskytovaných telekomunikačních služeb a Prodávající tuto okolnost Kupujícímu prokáže.
Kupující je oprávněn k telefonickému nahlášení podpůrně nahlásit nefunkčnost či jinou vadu Předmětu smlouvy též zasláním e-mailové zprávy na výše uvedenou e-mailovou adresu.






















































Příloha č. 3
Kupní cena


	Položka*
	Počet kusů
	Cena za 1 ks v Kč bez DPH
	Cena celkem v Kč bez DPH

	Pacientské lůžko standardní
	70
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Univerzální držáky a lišty na příslušenství
	70
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Infuzní stojan výškově nastavitelný
	42
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Hrazda se samonavíjecí rukojetí nebo s nastavitelným madlem
	54
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Držák sáčků na drenážní lahve případně redony
	8
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Držák sáčků na moč
	8
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Dodatečný díl postranic pro pokrytí celé ložné plochy sada L+P
	39
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Matrace k lůžku
	70
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Stolek k lůžku
	34
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Pacientské lůžko JIP
	6
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Univerzální držáky a lišty na příslušenství
	6
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Infuzní stojan výškově nastavitelný
	6
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Hrazda se samonavíjecí rukojetí nebo s nastavitelným madlem
	6
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Držák na bažanta
	6
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Plně integrovaný aktivní antidekubitní systém vč. kompresoru
	6
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Stolek k lůžku
	6
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Pacientské lůžko s integrovaným vážícím systémem
	2
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Univerzální držáky a lišty na příslušenství
	2
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Matrace k lůžku
	2
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Pacientské lůžko dětské elektricky polohovatelné
	3
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Postranní oboustranné univerzální lišty a držáky na příslušenství
	3
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Integrovaný box/koš (na materiál/pleny)
	3
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Matrace k lůžku
	3
	XXXXXXXXXX 
	XXXXXXXXXX 

	Cena celkem v Kč bez DPH
	      5 302 338,90 



*V souladu s požadovanou technickou specifikací dle Přílohy č. 1 smlouvy.
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